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Császári és Királyi Apostoli Felség ! 
Legkegyelmesebb Urunk !
A közelmúlt napok gigászi küzdelmei 

közepette, a verőfény honából sötét lélekre 
valló visszataszító megnyilatkozás nyilallott 
át hozzánk : Olaszország királya háborút 
üzent. Mikor a múlt év nyarán a létünk ellen 
törő moszkovita uralom odáig vetemedett, 
hogy megvásárolt orgyilkosaival a magyar 
trón várományosát és fenséges hitvesét töröl­
tette az élők sorából s a felháborító merény­
letre Felséged kardot rántva, hadba hívta 
népeit, a magyar nemzet a történelmében 
megismétlődő, törhetlen királyhüséggel és 
egységgel kelt a haza és a trón védelmére. 
Hosszú hónapokon, emberi erőfeszítésekkel, 
fizikai szenvedésekkel állotta a nemzet a 
reázuditott harci vészt s dicső szövetségesei­
vel, a német és török nemzettel diadalmasan 
verte vissza a minden világrészből össze­
hordott sok milliónyi ellenséget.

Es amikor tavasz nyiltával a világren­
gető közös munkánknak a harci sikerek so­
rozata máris meghozta volna a kívánatos 
eredményt, e nevezetes időben jelentkezett 
hadüzenetével uj ellenségünk : az olasz.

Az a nemzet, amely a velünk való há­
rom évtizedes szövetségi viszonyából folyólag 
mellénk kellett volna, hogy álljon, de a jó­
indulatú semlegességet mindenesetre meg 
kellett volna, hogy tartsa.

Nem róhatta volna le így sem eléggé 
háláját monarchiánknak, amiéit a szövetsé­
gébe fogadta s lehetővé tette, hogy e viszony 
védő szárnyai alatt sohasem remélt nagy­
ságra emelkedjék.

Ellenünk fordult ez a nemzet, holott 
jogtalan területi aspirációit a béke és a szö­
vetségi viszony kedvéért elismerni kívántuk 
és érdekében a történelemben szinte példát­
lan lemondással, nagy áldozatra szántuk 
magunkat, ellenünk fordult oly időben, a 
mikor azt hihette, hogy gigantikus ellensé­
geinktől letiporva, ő adhatja meg számunkra 
a kegyelemdöfést.

Az uj ellenség, melynek Rómája a maga 
túlhajtott önzésével az egykori Bizánc sorsa 
felé tart, nem rendit meg bennünket. Kató 
nái nem viselhetik el a mi harcunk tüzét, 
nem győzedelmeskedhetnek a mi vitéz had­
seregünk felett.

Mig fülünkben csengenek Felséged, lel­
künket oly mélyen átható manifesztumának 
szavai s különösen átjárják sziveinket a fen­
séges szózat ama megnyilatkozásai, amelyek 
a nemzet fiaiba helyezett uralkodói bizalmat 
hirdetik.

A világtragédia e legizgatóbb, legnehe­
zebb pillanataiban őszinte bizalom tölti el 
Nagyvárad város közönségét is a magyar 
nemzet jövője iránt.

Áthatja a város egész közönségét annak 
tudata, hogy a magyar nemzetet, amely is­
meri történetét, a történetéből meríti erejét, 
legyőzni, elpusztitani nem lehet, szilárd a 
meggyőződése, hogy minden vész és vihar 
között megfogja óvni a magyar nemzetet 
történeti hivatásába és ügyének igazságossá­
gába vetett hite.

E válságos órákban kifejezésre kívánja 
juttatni a város közönsége Felséged magas 
trónjának zsámolya előtt alattvalót rendít­
hetetlen hűségét, a legmesszebbmenő áldo­
zatkészségét s ünnepélyes ogadolammal kí­
ván hitvallást tenni arról a komoly elszánt­
ságról és arról az alattvalói törhetetlen ra­
gaszkodásról, mellyel követi Felségedet föl-

Tizenegyezer fogoly Kraszniknál.
Budapest, julius 5. (Hivatalos.)

Orosz hadszíntér.

Az oroszok, akiket József főherceg hadserege a második krasz- 
niki csatában visszavetett, északi és északkeleti irányban vonulnak 
vissza. A főherceg hadserege a sikerült áttörés után uj eredménydús 
harcok között előrenyomul és tegnap elfoglalta Kielce vidékét és a Vis- 
nicától északra emelkedő magaslatokat.

Ennek az előrehaladásnak a nyomása alatt az ellenség a Wiepz 
mentén és Tanobórán túl is visszahúzódott. Az ezen harcokban szerzett 
hadizsákmány 41 tisztre és I15OO főnyi legénységre és 17 géppuskára 
emelkedett.

A Bug mentén és Kelet-Galíciában az általános helyzet változatlan. 
A Zlota-Lipa és a Dnyeszter mentén nyugalom van. Höfer. (Min. ein. 
sajtóosztály.)

Összeesküvés a cár és Miklós 
nagyherceg ellen.

Becs julius 6. Az Est jelenti : Szófiá­
ból jelentik a Südslavisehe Korrespondenz- 
nek: Dsunkowszki orosz tábornok, a bel­
ügyminiszter helyettese egy tiszti bizottság 
élén Charkovba s onnan Odesszába utazott, 
mert a belügyminisztérium aggasztó jelenté­
seket kapott, hogy a moszkvai kormányzó 
forradalmi összeesküvést fedezett fel.

A jelentés szerint, amelyet a moszkvai 
kormányzó megküldött Pétervárra, 120 egye­
temi hallgatónál forradalmi röpiratokat talál­
tak, amelyekben arról van szó, hogy meg 
kell ölni a cárt és Nikolajevic* 
Miklós nagyherceget. 

kent királyát, akit atyai jósága, fénylő böl- 
csesége és nemes lelke miatt a magyar 
nemzet szive oly bálványozó szeretettel övez.

Törhetetlen odaadással, erkölcsi, anyagi 
és fizikai képességének egész kimerítésével 
fognak harcolni e város fiai magyar ha­
zájukért és Felséged dicsőséges trónjának 
erősségéért és hatalmáért. Á legnehezebb 
küzdelmek csak megacélozni fogják a küzdő 
kart, éleszteni fogják a magyar virtust s 
kitartóbbá, lelkesebbé fogják tenni a magyar 
szivet.

Alattvalói hódolattal kéri a város kö­
zönsége, hogy hazafias érzésének ez ün­
nepélyes megnyilatkozását kegyesen fogadni 
méltóztassék.

A feliratot Illatky Endre főispán, Rím- 
ler Károly polgármester és Lukács Ödön 
városi főjegyző Írták alá.

Bebizonyosodott, hogy a forradalmárok 
elsősorban Moszkva városi parancsnokát és 
Cselenokow moszkvai polgármestert akarták 
eltenni láb alól.

A forradalmi szövetség kisorsolt tiz- 
diákot, a kiknek az a szerep jutott, hogy 
Pétervárra utazzanak és megöljék a kor­
mány és ez állami közigazgatás 
több neves tagját. Egyes összeesküvők 
az eddigi vizsgálat szerint katonatiszti egyen­
ruhában elutaztak Moszkvából.

A cár közelébe akarnak furakodni, má­
sok a főhadiszállásra akarnak jutni, hogy 
meggyilkolják a cárt és a nagyherceget. 
Moszkvában megújultak a zavargások. A 
Dragomirov kapu környékén két rendőrt
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leütöttek. A moszkvai kormányzóság palo­
tája előtt bombákat találtak. Igen sok gya­
nús embert letartóztattak. Eddig körülbelül 
400 állítólagos összeesküvőt sikerült össze- 
fogdosni.

Varsóból 
a polgárság elmenekült.
Rotterdam, julius 6. Pétervárott 

erősen féltik Varsót, mert a 
mocsaras talaj nagyon meg­
nehezíti a védelmet. A polgár­
ság már elhagyta a várost.

A* oroszok Rigát kiürítik.
Budapest, julius 6. (Saját tud.) 

Kopenhágából jelentik :
Rigában az összes fogházakat 

kiürítették. Az odaérkező utasokat 
földalatti helyiségekben vizsgálják 
meg.

Helyreállt a vasúti össze­
köttetés Lemberggel.

Krakó, julius 6. A Nova Reforma je­
lentése szerint Przemysl, Chyrov és Sam- 
boron keresztül megnyílt a vasúti forgalom 
Lemberggel.
A kraszniki áttörés sikerei.

Budapest, julius 6. A krasznik— 
zamosci nagy csata kimenetele a 
szövetségesek győzelme felé hajlik. 
A Kraszniktól északra sikerült áttörési 
hadműveletünk tegnap átterjedt 
arcvonalunk közepére is, amely 
a Vieprz folyó mindkét oldalán Iz- 
bicáig haladt előre.

A Dnyeszter mentén és Bukovi­
nában csend volt.

Visszatérnek 
a galíciai hivatalnokok.
Krakó, julius 6. A Cas értesülése sze­

rint a krakói bányakapitányság személyzete, 
valamint a jaslói, drohobyci és stanislaui 
kerületi hivatalnokok visszatértek állásukba 
és folytatják működésűkét.

Az orosz zsidó katonákat 
a Kaukázusba küldték.

Lemberg, julius 6. Az orosz hadveze­
tőség napiparancsokban, felhívásokban 
ismételten foglalkozott a zsidó katonák 
magatartásával. Legutoljára május 17-én 
járt Lembergben Nikolaj Nikolajevics 
nagyherceg és másnap a fronton, a ka­
szárnyákban hadosztályonként kiválogat­
ták a zsidó vallásu katonákat s a Kauká­
zusba küldték azzal, hogy foglalják vissza 
Palesztinát, mely önálló állam lesz. Ettől 
függ az otthon maradt orosz zsidók sorsa.
Románia és a semlegesség.

Budapest, julius 6. (Saját tud.) 
Bukarestből jelentik, hogy az utca­
sarkokra kiragasztott, a semleges­
ség előnyeit magyarázó plakátokat 
katonaság őrzi, hogy ne téphes­
sék le.

Az entente és Bulgária.
Bukarest, julius 6. A Dimineacá-nak 

jelentik Szófiából: A Mir mai számában 
ezeket Írja : Bulgáriában mindinkább általá­
nos lesz az a vélemény, hogy Bulgáriá­
nak a központi hatalmak mellett 
a helye.

köve-

kelle - 
Fran-

A Mir azután közli egy szófiai entente - 
diplomatának a lap munkatársa előtt tett 
igen érdekes nyilatkozatát, amelyből megál­
lapítható, hogy az entente még egy utolsó 
kísérletet tesz a bulgár kormánynál s most 
már hajlandó Bulgáriának valamennyi 
telését teljesíteni.

A diplomata ezeket mondotta :
— A galíciai események nagyon 

metlenek az oroszokra. Oroszország a 
ciaországtól kapott milliárdokért teljesítette 
is a vállalt föladatot s minden erejét a nő­
met, magyar és osztrák frontra küldte, igaz 
ugyan, hogy kevés eredmónynyel. Tagadha­
tatlan, hogy az orosz vereségek Pa­
risban, Londonban nagyon rossz 
benyomást tettek, de azért bíznak, 
hogy ezek az események nem lesznek be­
folyással a végső győzelemre. Franciaország 
most óriási előkészületeket tesz döntő offen - 
ziva megkezdésére.

A Mir azután azt Írja, hogy teljesen 
megbízható diplomáciai forrásból arról érte­
sült, hogy az entente legújabb vála­
szát ma, de legkésőbb szerdán 
fogják átadni a bulgár kormány­
nak. Ezek a prepozíciók azonban az utol­
sók lesznek, s ha Bulgária azokat el nem 
fogadja, az entente diplomatái tüntetőén 
elhagyják Bulgáriát.

A francia és angol újságírók nyilváno­
san is közlik, hogy Bulgária végleg a köz­
ponti hatalmak mellé állt.

A szerbek Durazzóban.
Rotterdam, julius 6. A Corriere 

d’Itáliának jelentik Korfuból, hogy a 
szerb csapatok»megszállták Durazzót.

Magyar-szerb ágyuharc 
Orsóvá körül.

Bukarest, julius 6. Verciorováról jelen­
tik, hogy a szerbek a Georini-hegyek felől 
a Verciorova—Orsóvá között húzódó lö­
vészárkok felé középkalibarü ágyukból kö­
rülbelül hat üteggel tüzelést kezdtek. Ugyan­
ekkor az Ada Kaié szomszédságában lévő 
Bodica felé is erősen tüzeltek. Az osztrák 
és magyar fényszórók felkutatták a szerb 
ütegeket ős három óra hosszat tartó 
siketitő ágyúzás után azokat teljesen 
hallgattatták. Az ágyuharc hajnalban 
véget.

fül­
ei­
ért

Elsülyesztett 
francia postagőzös.

Budapest, julius 6. (Saját tudósítónktól.) 
Párisból jelentik, hogy a török Séd il Bahr 
erőd előtt a Carthago nevű francia posta­
gőzöst elsülyesztették. A gőzöst a török hi­
vatalos jelentésben említett német buvárhajó 
sülyesztette el.

Minisztertanács Londonban.
Budapest, julius 6. (Saját tudósítónktól.) 

Londonból jelentik, hogy az angol minisz­
tertanács e hét alatt már harmadszor ült 
össze. A minisztertanácson Grey kivételével 
tanácskoztak.

Bryan népszavazást akar 
a békefeltételekről.

Budapest, julius 6. (Saját tud.) 
Bryan a hozzá intézett nyílt levélre 
válaszolva kijelentette, hogy nem 
kiváncsi arra, kikezdte a háborút, 
Kívánja továbbá, hogy valamennyi 

hadviselő állam népszavazást ren 
deljen el a béke föltételeiről s az 
eredményt tegyék közzé.

Visszavert angol támadás 
az Eufrátesz vidékén.

Konstantinápoly, julius 6. Főhadiszál­
lás közli:

A kaukázusi fronton jobb szárnyunk 
által visszavert ellenséges lovasságot ker­
getjük.

A Dardanella fronton julius 4 én dél­
után fél kettő órakor egy nőmet tengeralatt­
járó hajó Séd il Bahr előtt egy nagy két 
köményes szállitóhajót elsülyesztott. A hajó 
három perc alatt elmerült.

Az északi csoportnál az ellenség a ju. 
lius harmadikétól negyedikére virradó éjje­
len élénk puskatüzelés után jobb szárnyunk 
ellen erős felderítő osztagokat akart előre- 
vinni, ezeket azonban visszavertük.

A déli csoportnál tüzérségünk julius 
4 én levegőbe repített egy lőszerraktárt 
továbbá tüzet okozott, valamint robbanást 
néhány ellenséges ütegnél és a tűz oltására 
siető ellenséges katonákat megtizedelte

Az iraki fronton Pastorah vidékén az 
Eufráteszen szállított ellenséges haderőket 
csapataink és önkénteseink menekülésre 
kényszeritettek. Az ellenség több mint 60 
halottat hagyott hátra, köztük egy őrna­
gyot és 2 altisztet. Az ellenség 10 sebe­
sültekkel teljesen megrakott hajót ritt 
magával menekülés közben. Számos fegy­
vert és nagymennyiségű lőszert zsákmá­
nyoltunk. Ilyen módon az angol akciót ezen 
a vidéken visszavonulássá változtattuk, amely 
az angol ágyunaszádok védelme alatt a folyó 
mentén ment végbe.

A többi arcvonalon nem történt semmi 
jelentős esemény. (Miniszterelnökség sajtó­
osztálya.)

Mit tárgyal a város
A csütörtöki közgyűlés 

tárgysorozata.
Nagyvárad város törvényhatóságán is 

meglátszik a háborús idő.
Más, békés esztendőben ilyenkor a vá­

rosatyák szerte szélednek az országban, sőt 
még külföldre is jut belőlük, s a nyári gyű­
léseken alig néhány városatya vigyáz a vá­
rosra. Most azonban itthon üdül mindenki s 
igy népesek a kánikulai gyűlések.

Különben meg is érdemli minden mos­
tani közgyűlés az érdeklődést, mert nem fo­
gyunk ki az érdekes dolgokból, választás 
pedig minden közgyűlésre akad legalább egy.

A csütörtöki közgyűlésen mindjárt kettő 
is, ami növeli a városatyák érdeklődését 
Most töltik be ugyanis a pénztári ellenőri és 
az egyik fogalmazói állást.

Egyébként is elég érdekes dolgot hoz 
a felszinre a közgyűlés bár rövid a tárgysoro­
zata.

Szóba kerül az idei termés rekvi válásá­
nak az ügye, a drágaság elleni akcióra vo­
natkozó két indítvány, a konzervhus bevá­
sárlásának kérdése és Hegedűs Nándornak a 
nappali gyorsvonatok életbeléptetése iránt be­
adott indítványa.

A tárgysorozat különben a következő •’
1 A polgármester jelentése az előző 

havi közigazgatás állapotáról. 2. Az ürese­
désben levő ellenőri állásnak választás utján 
való betöltése. 3. Az üresedésben levő fogal­
mazói állásnak választás utján való betöl­
tése. 4. Székesfehérvár sz. kir. város közön­
sége a tisztviselők katonai szolgálat alól 
nélkülözhetlenség címén való felmentésének

t\:.S 



megszüntetése iránt a in. kir. kormányhoz 
intézett feliratát hason szeli» mü feliiattal 
leendő támogatás végett megküldi. 5. A m. 
kir. Minisztérium 2073/1915. M. E. számú 
rendelete, az 1915. évi búza, rozs, kétszeres, 
árpa és zabkészletek zár alávételéről, s ennek 
kapcsán a tanács ide vonatkozó javaslata. 
6. A tanács javaslata Weiszlovits Gyula és 
Ágoston Péter dr biz. tagok drágaság ügyé­
ben beadott indítványára vonatkozólag s en­
nek kapcsán a magyar városok országos 
kongresszusa állandó bizottságának átirata a 
városi közélelmezés javítása érdekében. 7. A 
tanács Cornides és társai conservgyárnak 
gulyásbus conserv vásárlására vonatkozólag 
tett ajánlatát javaslata kapcsán beterjeszti. 
8. A tanács az iparostanonciskola 1914—15-ik 
évi zárszámadását s az 1915 16-ik tanévre 
szóló költségelőirányzatát tárgyalás és el­
fogadás végett beterjeszti. 9. A tanács He­

Az olaszok veresége (wörznél.
Budapest, julius 6. A saj főhadiszállásról jelentik: A nagy olasz 

támadást, amely a görzi csatára vezetett, tegnap teljesen visszaver­
tük, az olaszok igen súlyos veszteségeket szenvedtek és kénytelenek 
voltak visszavonulni.

Hivatalos jelentés a £Öi"zi diadalról.
Ola&z hadszíntér*.

Budapest, julius 3. (Hivatalos.)
A görzvidéki harcok, amelyek a legutóbbi napokban mindnagyobb 

terjedelmet öltöttek, tegnap as olasz III. hadsereg általános támadása 
közben csatává fejlődtek. Az ellenségnek mintegy 4 hadteste hatalmas 
tüzérségi támogatással előrenyomult a görzi hídfőtől a tengerig terjedő 
arcvonalunk ellen. Teljesen visszaverettek és borzalmas veszteségeket 
szenvedtek.

Hála kiváló harcedzett csapataink, különösen vitéz gyalogságunk 
minden dicséreten felülálló magatartásának, minden hadállás változatlanul 
birtokunkban maradt. Szilárdul és híven állanak őrt hőseink a monarchia i 
délnyugati határán, szemben az ellenség túlerejével. Biztos számukra 
hazájuk minden népének és az északi győzelemnek győzelemre haladó í 
seregeinknek hálája.

Az Isonzó középső részén a Krn területén és a többi arcvonalon ‘ 
tegnap jelentős esemény nem történt. Höfer. (Miniszterelnökség sajtó- ; 
osztálya.)

Sajtó támadás a pápa ellen.
Budapest julius 6. (Saját tud.) Steuhetti 

költő egy nemrég megjelent cikkében a pá­
pát Olaszországgal szemben ellenséges ér­
zületekkel vádolja és azt a reményét fejezi 
ki, hogy a pápa remélhetőleg helyre fogja 
hozni hibáját és az első alkalommal nyilat­
kozni fog ama barbárságok ellen, a melye­
ket a németek Belgiumban és egyebütt el­
követtek. Ami a római közvéleményt oly 
élénken foglalkoztatja, az az, hogy a cen­
zúra ezt a heves :támadást mindenféle ki­
fogás nélkül közlésre alkalmasnak találta, 
a választ azonban, a mely a pápa állás­
pontját volt hivatva megvédeni, eltiltotta. 
A Vatikán lapja ezúttal elsőizben jelent 
meg telenyomtatott hasábjai helyén üres 
foltokkal.

A Vatikán természetesen nem nyugszik 
bele a dolgok ilyen elintézésébe és a pápai 
főállamtitkár erélyes kezdeményezésére min­
denáron tiltakozni kívánt a heves támadás 
ellen. Tegnap este az Osservatore Romano 
tiltakozó cikket tett közzé, a melyben saj­
nálkozását fejezi ki a fölött, hogy a pápa 
nagy méltóságát ilyen piszokba vonják és a 
közönség gúnyolódásainak dobják oda. A 

gedűs Nándor és társai tb. biz. tagok- I 
nak a nappali gyorsvonatok forgalomba he­
lyezése ügyében beadott indítványát javas­
lata kapcsán beterjeszti. 10. A tanács ja­
vaslata Madarász Gyula és társa vállalkozó 
cégnek a munkáslakások építéséből folyólag 
felmerült kereseti összege kiutalása iránti 
kérelme tárgyában. 11. A tanács Töttös Mi­
hály néval felvett kisajátítási egyezségi jegy- I 
zőkönyvet elfogadás végett beterjeszti. 12. | 
Lukács Ödön főjegyző bejelentése a Nagy- , 
váradi Hitelbank r.t.-nál igazgatósági taggá ! 
történt megválasztásáról. 13. Andriska József 
városi számtiszt hat heti szabadságidő enge­
délyezése iránti kérelme. 14. Dr Mayer László 
t. főorvos Mátéh Istvánná szül. Nánássy Te­
rézia, 15. Hanna zsin Imréné szül. Tarsoly 
Mária, 10. Bordás Imréné szül. Kocsis Jolán 
szülésznői oklevelét meghirdetés végett be­
terjeszti.

cenzúra ezúttal megengedte a cikk köz­
lését, de előrelátható, hogy ez az incidens 
ezzel még korántsem ért véget.

Az olaszokat kiverik
Tripoliszből. i

Rotterdam, julius 6. Tripoliszban állan- , 
dóan növekszik a forrongás. Olaszország hit- i 
szegő eljárásának itt már mutatkozik a ju­
talma. A Times jelentése szerint a helyzet 
Lybiában igen kedvezőtlen. Az olaszok kény­
telenek voltak a Msellata hegyet átengedni 
a felkelőknek és most már csak a partvidék 
mentén fekvő kerületek, a nyugati síkságok 
és dombok Zarjentől a tuniszi határig van­
nak a kezükben. Ezenkívül még a távoli 
Ghadames oázis az övék.

A Sirt-kerületben a forrongás folyton 
terjed s a felkelőknek az Orfella fensikon 
egész Tarhunáig vannak hívei. Ezenkívül a 
Sliten és Horns közti vidéken is sikerült a 
lakosságot fellázítani. A sirti, orfellai és tar- 
hunnai kerületben lakó törzsek mindig hívei 
voltak a felkelésnek, a török-német propa­
ganda most még jobban fellázította őket.

Francia lap az olaszokról.
Becs, julius 6. A Zeit genfi tudósítója 

jelenti: A Guerre Mondial az Isonzó mentén 
folyó olasz hadműveletekről igy ír: Az ola­
szok az Isonzo völgyében ma is ott tartanak 
mint a háború első napján.

Itt ott esetleg átléphetik a folyót, de 
azzal a magyar és osztrák csapatok straté­
giai védelmi vonalát nem bánthatják. Bi­
zonyság erre a Plava mellett vívott ütközet, 
a melyről az olasz hadvezetüség első ízben 
azt jelentette, hogy sikereket hozott az olasz 
csapatoknak, de junius 16 ika óta az olasz 
hivatalos jelentések egy árva szóval sem 
tesznek említést arról, mintha ott az eredeti 
helyzet megváltozott volna. Cadorna mégis 
minden áron kénytelen arra törekedni, hogy 
benyomja az Isonzó-frontot, különben egész 
haditervét kudarc fenyegeti.

Jl Dnyeszter mellöl.
— Saját tudósitónktól. —

A Dnyeszter kanyargós folyása mellől 
most jött haza egy fiatal távirdász. Azt nem 
is kell hangoztatnunk, hogy micsoda heves 
harcok, ádás küzdelmek zajlottak le a harc­
tér ezen részén s mennyi patakzó vér fes­
tette be a Dnyeszter szőke iiabjait. Elmondta 
azt a hivatalos jelentés is,'hogyan kergettük 
ott az oroszt. Azért inkább egy pár harc­
téri epizódot adunk elő a távirdász elbeszé­
léséből.

A mostani harcászati módszerben fontos 
szerepet töltenek be a telefon- és távirda 
osztagok is. Ezeket ugyanis beosztják az 
egyes ezredekhez, hogy ott a harcoló csa­
patokkal és a parancsnokságokkal össze­
köttetést létesítsenek. Persze munkájuk rend­
kívül fáradságos és azonkívül meglehetős 
veszéllyel is jár. Könnyen az ellenség tüze­
lésébe kerülhetnek. Ezért többnyire éjszaka 
dolgoznak, lyenkor feszitik ki a dróthuzalo­
kat a földben, illetve a földszinén, azonban 
úgy, hogy az ellenség elől rejtve legyen, 
mert különben könnyen ki lennének téve a 
szélvágásnak. Ennek ellenőrzésére bizonyos 
időközökben őrjáratokat küldenek ki, akik 
sorban megvizsgálják, hogy sértetlenek-e a 
dróthuzalok.

Egy alkalommal az említett távirdász 
is veszélyben forgott. Éjszaka mintegy 30—40 
munkásosztaghoz tartozó dunántúli legények­
kel egy szétpattant vezetéken dolgozott. A 
dolog rendkívül nehéz volt s egészen bele- 
izadtak a nagy munkába, mikor egyszerre 
azon vették észre magukat, hogy körülbelül 
kétszerannyi orosz halkan köréjük lopódzva 
el akarja vágni előlük a menekülés útját. 
De a dunántúli legények sem voltak gyáva 
nemzedékből valók (ki ne ismerné a so­
mogyi bicskásokat ?) fogták magukat s úgy 
körülteremtézték a merész orosz daliákat, 
hogy legalább is a fele ott hagyta a 
fogát. ♦

Máskülönben van az oroszok között jó 
szivü is, sőt egyesek nagyon is lágyszivüek 
Nem szeretik az ágyudörgést, meg a gép­
fegyverropogást. Jobbnak találják ennél a 
nyugodalmas fogságot. Nem is nagyon ké­
retik magukat, hanem nagy csapatokban sé­
tálgatnak Atal a mieinkhez. lTgy látszik, 
hogy ismerik a hires magyar vendégszerete­
tet. Persze elől a tisztek jönnek. De csas 
ilyenkor, na meg mikor futásról van szó.

Egy alkalommal egyik hires horvát 
zászlóaljunk megtámadott valami három 
orosz ezrdet. És mi lett a vége ? Az oroszok 
mind egy szálig fogságba kerültek. De ez a 
horvátok dicséretére is válhatik, mert az a 
bizonyos horvát ezred mindig az elsők kö­
zött van. Na meg a bihari fiuk 1

De ha már az oroszok jó szivéről van
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szó, érdemesnek tartjuk a következő kis 
históriát leadni:

Ott a Dnyeszter melletti egyik ma­
gaslatnál történt. Egyik járőrünk nagy li­
hegve felfelé kapaszkodott a hegyre, hogy 
széttekintsen az ellenség állásai között. De 
nem sokáig mehetett előre, mert egy ellen­
séges golyó eltalálta s véresen roskadt össze 
a hegyoldalon!. Egyszer csak látják a 
mieink, hogy egy orosz közeledik felénk s 
hátán hozza a mi sebesült katonánkat. El­
hozta egész a kötözőhelyig. Egy oroszul 
tudó katonánk megkérdezte tőle, hogy hát 
miért éppen mi hozzánk hozta a katonát, 
hiszen van nekik is kötözőhelyük.

Az orosz vont egyet a vállán és ki­
bökte :

— Hát hadd látogasson haza egy ki­
csit ; elég volt már neki is a háborúból.

Azzal elindult visszafelé. Persze, hogy 
senki sem tartóztatta fel. Hadd menjen . . . 
mondták itt is, ott is.

fi nagy offenzivából.
32 golyó ért egy zászlóst. — Markovics Manó a hős segédtiszt.

Ha mindennap csak tiz hősünkről szá­
molnánk be, akkor sem tudnánk mind elő­
sorolni azokat a gyönyörű dolgokat, amiket 
harctereinken visznek véghez katonáink. Ha 
egy*egy katona hazaérkezik valahonnan, 
úgy tekintünk rá, mint valami nagyon iri­
gyelt teremtésre, aki előtt minden itthon 
maradt embernek le kell venni a kalapot.

Tegnap egy zászlós volt Nagyváradon. 
A zászlós L. Zoltán okányi fiú, aki semmi­
féle tiszti, vagy altiszti iskolát sem végzett 
és most mégis mint zászlós tagja a hadse­
regnek. Ott vizsgázott le a harctéren. Lehet, 
hogy nem tudja kifogástalan lépésekkel el­
vezetni a szakaszát az ezredes előtt, de 
azért ő mégis katona, még pedig kitűnő 
katona.

A mozgósítás után ott hagyta az erdész 
mérnöki állást és egyenesen közembernek 
állott. A legelemibb kiképzésben volt része 
és már ő jelentkezett harctéri szolgálatra. A 
legelső menetszázaddal akart indulni. Ekkor 
azonban a parancsnoksága tekintettel arra, 
hogy mérnökről volt szó, kivette a század­
ból és az árkászokhoz osztották be. Április 
végéig mint árkász dolgozott. Egy alkalom­
mal 60 méterre közelítették meg a Márkok­
kal a muszkát. Az előre menetelre nem volt 
mód. Az oroszok lőárka oly erősen volt 
megépítve, hogy csak tüzérséggel lehetett 
volna kivetni onnan őket. Ez a módszer 
azonban nem olyan biztos, mint egy másik, 
amit L. Zoltán adott az orosznak. Első sor­
ban is erős puskatüz alatt tartotta a mit 
sem sejtő ellenséget. Ez alatt a föld mélyén 
egészen az ellenséges lőárokig jutott. Ott 
megfelelő mennyiségű ekrazitot helyezett el 
aztán a futóárkon át az egész csapattal 
visszavonult.

Pár perc müve volt az egész s már az 
orosz megmozdult, még pedig Márkostul az 
ég felé. Rémes volt az oroszok pusztulása. 
Egyetlen ember sem maradt épen.

A gorlicei áttörésnél szintén jelentékeny 
szerepe volt L. Zoltánnak. Négy kis bomba­
vetővel és egy szakasz drótvágó katonával 
dolgozott. Hogy mik ezek a kis bombave­
tők, azt csak azok a mérnökök tudják, akik

Jó dolguk van Galíciában a katonák - 
nak. Nagy az olcsóság. Alig tudják elköl­
teni pénzüket. Ha ráérnek, hát kártyáznak. 
Ha sok a pénzük, gyufát vesznek. Mert 
drága ám a gyufa, úgy fel ment ott az ára, 
akár nálunk a húsnak. 10—20 fillért elkér­
nek egy dobozért, ha nem többet.

Vízért sokszor közös kútra járnak az 
oroszszal s ilyenkor nem bántják egy­
mást.

— Szervusz sógor, mondja az orosz és 
kezet nyújt.

Sokszor meg napokig ki sem lehet 
mozdulni az árokból, annyit lőnek az oroszok .

— Megint megbolondult a muszka, 
mondják a mieink ilyenkor s nyugodtan pö­
fékelnek a lövészárok fenekén. Vagy pedig 
aztán ők is neki dühödnek, ha a parancs 
igy hozza és verik a muszkát. Az meg fut. 
Legelői a generális. . . .

I már bántak vele. A gorlicei áttörés sikere is 
részben ezeknek a bombavetőknek köszön­
hető. L. Zoltán a reá bízott területen ^való­
sággal elárasztotta a bombákkal a muszkát. 
A bombák gázbombák voltak. Minden lövés­
nek megvolt a hatása. Nyomában mindenütt 
előre hatolhattak a drót vágó katonák és utat 
nyithattak a mindent elsöprő förgetegnek.

Ezután a nagyszerűen sikerült áttörés 
után egyszerre zászlóssá léptették elé L. 
Zoltánt. A menekülő orosz hadsereg után 
nyomult előre a mi hadseregünk is. Az át­
törés után három nappal egy árok erősítési 
munkálat közben srapnell csapott le L. élőt * 
s borzalmas sobhalmazt ütött rajta.

Mikor az egészségügyi katonák a leg­
első kötözőhelyre szállították, az orvosok 
megállapították, hogy 32 srapnell-golyó ta­
lálta a zászlóst. A golyőhalmazból azonban 
szerencsére csak három ért nemesebb része­
ket, a többi hust lyukasztott. A három seb 
is szerencsére begyógyult minden baj nél­
kül. Az orvosok sokáig beszéltek erről a se­
besülésről.

— Azt mondják, hogy a mi előkelő tar­
talékos tisztjeink helyi szolgálatokba prote- 
gáltatják be magukat és hogy a harctértől 
irtóznak. Nos hát erre legjobban rácáfol maga 
Markovics Manó, a Csanádi főispán. Hogy 
ez a vajszivü, magas állású állami főtiszt­
viselő, akiről azt hihette mindenki, hogy a 
selyem-paplan nélkül talán el fog pusztulni, 
hogy tud verekedni katonái élén, hát az min­
den embert meglep. Valóságos fergeteg. 
Egyik hőstettet a másik után csinálja, csak 
azt nem szereti, ha beszélnek róla. Egy üt­
közet alkalmával meg is sebesült Hős‘tettei­
nek elismeréséül kitüntetésre is terjesztet­
ték fel.

— Én nem mondok róla többet, tiszt­
társai azonban szívesen beszélnek róla, nekik 
szabad. Különben olyan a környezete is. 
Hadfynak ő a segédtisztje. Ebben a sereg­
ben szemtanúja voltam, mikor egy huszár­
tiszt 8 lövést kapott és ennek dacára nem 
engedte magát elvitetni a harctérről, amig 
csak vége nem volt az ütközetnek.

Jl nagyváradi és biharmegyei 
HadsegélgzS üölggbizoltság.

A Hadsegélyző Hölgybizottság tiszti, 
karából kimaradtak a következők: Miskolc' 
Barnabásné diszelnöknő ; Sas Edőné, Pásztor 
Ferencné, Perlesz Józsefné, Schönfeld La- 
josné, Krüger Aladárné, Edelmann Meny.' 
hőrtné, Fehér Dezsőnő, Wienern Jenőné 
Laszki Árminné, Ullmann Sándorné, Gvg’ 
mánt Jenőné intéző titkárok.

A nagyváradi és biharmegyei Hadse 
gélyző Hölgybizottság tagjai a következők-

Ágoston Péterné, Adorján Árminné 
Adorján Emilné, Bary Józsefné, Bőhm Jo.’ 
nőné, Buzássy Albertné, özv. dr Bulyovszkv 
Józsefné, Boócz Gézáné, Butyka Lajosné 
Belezoay Antalné, Bozóky Gyuláné, Bognár 
Sándorné, özv. Bőgős Lajosné, Cziffra Kál­
mánná, Csécsi Nagy Imréné, Dutka Ákosné 
Darvas Imréné, Echerolles Sándorné bárónő 
Echerolles Gilbertné, dr Edelmann Menyi 
hértné, Fénves Lórándné, Fábry Alberné 
Flegmann Árminné, Fráter Imréné, Frankó 
Józsefné, Fábriczius Dezsőnő, özv. Füredi 
Lászlóné, Fássy Lajosné, Fehér Dezsőné 
Gerő Árminné, Gálbory Józsefné, Göndöcs 
Irén, Gyarmathy Viktorné, Gyöngyössy Ist­
vánná, dr Gyémánt Jenöné, Gellért Lászlóné 
Hlatky Endréné, Hoffbauer Pálné, Havas 
Mórné, Hiemesch Frigyesné, Harmathy Ká- 
rolyné, Halász Zsigmondné, Hoffmann Ilma, 
Ince Lipótné, Imets Illésné, Ipolyi Keller 
Gyuláné, Kőszeghy Józsefné, Krámer Ká- 
rolyné, Kiss Károlyné, Krausz Samuné, Kor- 
bély Józsefné, Kepes Miklósné, Kocsis Jó­
zsefné, Kolossy Ééláné. Krüger Aladárné, 
Kiss Döméné, Lukács Ödönné, Lázár Aurél- 
né, Laszky Árminná, Lubinkovich Emilné, 
br. Luzsenszky Lenka, özv. Lukács Gusz- 
távné, dr Molnár Imréné, Tordai Molnár Gé­
záné, Moskovits Józsefné, Miskolczv Fe- 
renezné, Mihelffy L.-né, Miskolczy Ba'rnáné, 
Mihelffy Pálné, Móricz Ernőné, özv. Márkus 
Lászlóné, Moskovits Miksáné, Marián Emilné, 
Medvigy Ferencné, Moskovits Mórné, Med- 
vigy Gáborné, Máyer Lászlóné, Moskovits 
Józsefné, Nagy Ödönné, Német Istvánné, 
Orley Györgynő, özv. Öváry Sándorné, Olasz 
Bélánéj Oláry Gyuláné, Pap Coriolánné, 
I allay Lajosné, dr Popper Ákosné, Perlesz 
.Józsefné, dr Perczel Adolfnő, Papolczi Fe­
rencné, dr Platthy Miklósné, Pásztor Fe­
rencné, Poszpis Gézáné, Petry Gyuláné, 
Rechtnó Bauer Zsófia, dr Révész Vilmosné, 
Sas Edéné, Sarkadi Lajosné, Sebestyén Lili, 
Somogyi Gézáné, Soós Jenőné, Schönfeld 

j Lajosné, Schütz Albertné, Sulyok Istvánné, 
i Spitzer Mártonná, Szentléleky Kálmánná, 

Szeszich Elekné, Szőllőssy Gyuláné, Szta- 
niszlavszky Adolfné, Tabéry Árminná, Tatár 
Zoltánné, Tóthnő nagysága, Thury Endréné, 
Thury Lászlóné, Tripsó Sándorné, Ullmann 
Sándorné, Vucskics Julia, Varró Domokosáé, 
Várnai Ferencné, Wertheimstein Sarolta, 
V» lener Jenőné, Zigre Miklósné, Zsigmond 
Andorné.

Hivatalos óra: hétfőn, csütörtökön és 
szombaton d. u. 4—6-ig a Vörös-Kereszt 
Jobbkőz osztály helyiségében. Ugyanott min­
den hó első hétfőjén d. u. 6 órakor gyűlés.

Kérjük azon hölgybizottsági tagokat, 
akik szívesek lesznek ily 1 koronás szelvé­
nyeket még eladni — lennének szívesek 
szintén ide fordulni.

x Szeplft-májjfolt ellen megbecsül’ 
hetetlen az YPO krém és szappan, mely 
eltünteti a ránezokat, mittessereket, börvö- 
rösséget és pattanásokat, ára: 1 korona. Kap* 
ható, Farkas István Apolló drogériájában 
Rákóozy-ut 7/B. Rimanóczy palota Tele­
fon: 13-02.



Adakozunk a Vörös-Keresztnek
Ä polgármester felhívása-

A nagy idők nagy áldozatokat követel­
nek tőlünk.

Fiaink százezrei nemes önfeláldozással 
teljesitik a haza iránti kötelességünket. Éle­
tüket, testi épségeiket áldozzák, hogy ádáz 
ellenségeink gonosz munkáját meghiúsítsák 
a egy újabb ezredévre biztosítsák szép ha­
zánk fejlődését, szabadságát.

A csataterekről napról napra szállítják a 
szegény sebesülteket, akiknek egészségét, 
testiépségét visszaadni mindnyájunk haza­
fias és emberbaráti kötelessége.

Ezt a nagy és szamaritánust munkát 
azonban a szervezetien társadalom nem ké­
pes teljesíteni, hanem a Vörös-Kereszt Egye­
sületre hárul az óriási feladat, hogy a se­
besült és beteg katonák gyógykezeléséről 
gondoskodjék.

Látjuk azt az óriási, szinte emberfeletti 
munkát, amit ez az egyesület a háború kez­
dete óta kifejt a szent jelvény egise alatt. 
Ezer és ezer sebesült ápolása, fehérneművel 
való ellátása körül különösen jótékony szivü 
asszonyaink ezrei fáradoznak, hogy letöröljék 
a háború sebesültjeinek és betegeinek verej­
tékeit, enyhítsék fájdalmukat.

A Vörös-Kereszt azonban csak úgy tel­
jesítheti nemes feladatát, ha mindnyájan 
odaálhink mellé s áldozatkészséggel segítjük 
elő a Vörös-Keresztet nagy munkájában. 
Nem szabad egy embernek sem tétlenül 
maradni, mikor arról van szó, hogy a Vörös- 
Kereszt működését segítsük. Hisz fiainknak, 
hozzátartozóinknak javára áldozunk.

Teljesítse mindenki kötelességét.
A Vörös Kereszt Egyesület támogatása 

érdekében Rimler Károly polgármester a 
következő felhívásban kéri a társadalom ál­
dozatkészségét :

A magyar szent korona országai Vörös- 
Kereszt Egyletének központi választmánya 
ismét a magyar társadalomhoz fordul, hogy 
nagylelkű adományaival tegye lehetővé ez 
egylet további zavartalan működését, hogy

fievél az 1973 magaslatról.
Katonáink lelkihangulatát legjobban jel­

lemzi az a levél, mely tegnap érkezett az 
olasz határról. írója egy nagyváradi katho 
likus tanító, ki mint 4 es honvéd tanitgatja 
a hitszegő taljánt tisztességre.

... Én jó Istennek hála, egészséges 
vagyok, mint a makk. Nincs semmi bajom, 
magyarul — kutya bajom, ha jól lakom. 
Csakúgy vigen szánkázunk, mig Váradon 
izzadva keresik a hűvöst. Most kaptunk me­
leg alsóruhát, ami bizony jól esik ebben a 
hűvös időben. Gondoskodnak itt rólunk atyai- 
lag. Ha a körülmény engedi, meleg ételt is 
hoznak fel, bár nagy fáradsággal. Ha időnk 
van reá tüzelhetünk, — hát főzünk. Lám, 
most veszem nagy hasznát szakácstudomá 
nyomnak. Olyan levest főzök — hogy na! 
Ha kapunk szalonnát, olvasztok zsírt, ke­
nyérmorzsából csinálok rántást, föleresztem 
friss hó lével, ha felfőtt maréit bele, s olyan 
ebédet csapok, hogy no I Az még a fölséges, 
mikor conservet is ehetünk, — tiszta vizet 
sóval, paprikával összeforralok, s bele a jó 
conservet, olyan gulyásom van, hogy az Al­
földön sem esznek különbet. Feketét olyat 
főzök, hogy a Pannonia kávémestere ál­
modni sem tud olyat. Valamelyik nap lisztre 
tettem szert, vízzel összekavartam, gondol­
tam hozzá 2 tojást, kevertem bele sót, addig 
a csajkában javában forrt a viz, beleszak- 
gattam, a csaj ka-fedőre kitálaltam, ráképzel 
tem a túrót s kész volt kedvenc ételem, a

beteg ápolási intézményeinek felszerelései ős I 
' készletei felújíttassanak s ezáltal továbbra is j 

birtokában legyen azon anyagi eszközöknek, | 
amely egyedüli biztosítéka kitűzött szent célja 
megvalósításának: ápolni és gyámolitani a ' 
sebesülteket és a betegeket hősi küzdelmünk- i 
nek e szenvedő áldozatait, hogy testben és > 
lélekben felgyógyultan adassanak vissza a 
hadseregnek és a társadalomnak.

Nagyvárad város áldozatkész közönsé­
géhez fordulok kérő szavammal, hogy a 
Vörös Kereszt Egyletet e nemes munkájában 
minél hathatósabban támogassák.

Adakozzunk és áldozzunk, mert ami ál­
dozatkészségünkben van a győzelem zá­
loga, hogy ezt az immár tizenkettedik! hó- 

| nap óta folyó rettenetes küzdelmekkel teli 
háborút diadallal befejezzük, — adakozzunk 
és áldozzunk, ki mennyivel tud, mert min­
den egyes adomány, amelyet e nemes célra 
fordítunk egy értünk küzdött, egy értünk 
vérzett hős katonának fog enyhülést nyúj­
tani.

A legelső magyar ember, a mi szere­
tett Felséges királyunk százezer koronás fe­
jedelmi ajándékával elsőnek sietett e szent 
cél támogatására.

Kövessük nemes példáját megfeszített 
áldozatkészséggel!

A kegyes adományokat szíveskedjenek 
a Vörös Kereszt nagyváradi választmánya 
pénztárnokához Hoffbauer Pál igazgató úr­
hoz a Nagyváradi Takarékpénztárba eljut­
tatni.

Nagyvárad, 1915 julius hó 4.
Rimler Károly, 

polgármester.

felvert galuska Ma sajtot is kaptunk. Régen 
összespórolt cibakomat fölapritva leforráztam, 
forró szalonnazsirban megpirítottam, rá a 
sajtot s kész volt a nagyváradi öntött perec. 
Sajnálom, hogy haza nem küldhettem, de el­
hűlt volna addig, — na I törüljék meg a 
szájukat utána. De azért szeretném a hazait 
is megkóstolni.

Az én pipám szőrin lábán elveszett, de 
vettem helyette egy facsibukot, repedt szár­
ral, kettő kroncsiért. Testvérek közt is megér 
290 fillért. Egy békési tót bajtársam vert rá 
egy karikát, mert se fújni, se szívni nem le­
het, elnémult, mint a börvelyi repedt harang 
a falu kutjánál, de csak elkinlódok vele, s 
majd veszek — ha erről a madár sem járta 
vadonból valamelyes falucskába vergődünk, 
— ott túl a tálján határon.

Az ismerősöknek mindegyiknek írtam. 
Ha nem kapták meg, L . . . Jani posta­
főtiszt az oka, mért nem kézbesít rendesen.

Igen, ma vasárnap van. Templomba bi­
zony nem mehetek, de menjenek maguk, 
s imádkozzanak értem is, hogy itt a tálján 
határon, puskagolyó meg ne ártson nekem.

Tegnap temettük — éjjel, — nappal 
nem mutatkozhatunk — egy szegény baj­
társunkat. Fejőn találta szegényt egy golyó, 
amint a fedezőkből kibújt. Először csak mé­
lyen a hóba áshattuk, de a hó leolvadt róla 
s a fenséges magasságban sziklasirba, moha 
közé fektettük. Keresztet is tűztünk sírjához, 
s vadvirágból megkoszorúztuk.

Egyszerű, s mégis mily megható az 
ilyen temetés. Mindnyájan megvoltunk in­

dulva, — ki tudja — holnap nem jutunk e 
mi is oda ? 1

Vilmukának majd viszek haza egy kar­
perecét — makaróniból — mert itt az erdőn, 
bokron terem, s könnyű is szedni, mert 
gyáva tálján csőszök vigyáznak rá, és üres 
idejükben ők ki is fúrják, azért hívják lyu­
kas tésztának is. Mindenkit üdvözöl

Pali.

Hollandiai hnst és élelmiszert 
ajánlanak a városnak.

A hús ős egyéb élelmiszer drágaság 
foglalkoztatja most különösen a magyar vá­
rosokat.

A csütörtöki közgyűlésen kerül dön­
tésre Lukács Ödön indítványa, hogy a vá­
ros szerezzen be 50 doboz gulyás konzervet 
a közönség részére. Aradon pedig adán-hus 
behozatala felett tanácskoznak.

Tegnap Nagyvárad városához is érke­
zett be egy ajánlat a budapesti Értékfor­
galmi és Kereskedelmi Banktól, amelyben 
ajánlja, hogy Nagyvárad városa küldje ki 
egy tisztviselőjét Hollandiába hús és más 
élelmiszerek vásárlására s az ő egyik fő­
tisztviselőjének közbejöttével szerezzen be 
nagyobb mennyiségű húsféle és más élelmi - 
szert. A dolog kereskedelmi részét és a vá­
moknál, vasutak, hajóknál való utánjárást 
az ö kiküldötte végezné, aki egyben gon­
doskodnék arról is, hogy a megvásárolt 
áruk gyorsan és pontosan megérkezzenek 
Nagyváradra.

Természetesen ezt nem csupán azért 
tenné, hogy a nagyváradiak élelemhez jus­
sanak s ne éhezzenek meg, hanem a be­
vásárolt élelmiszer árának 5 százalékáért.

A beadvány vázolja, hogy füstölt és 
sózott hús, vaj, zsir, sajt kondenz tej nagy 
mennyiségben és olcsón szerezhető be Hol­
landiában.

A beadványhoz eredeti hollandi árjegy­
zéket is mellékel, összehasonlítva koronák­
ban az ittenni árakkal. Pl.

itten Hollaa-
diában.

sózott szalonna 1 ko. 420 3-69
füstölt szalonna 1 ko. 4'60 3'90
füstölt hús 5-40 390
füstölt sonka hátsó 1 ko. 8-— 403
.» „ „ első 1 ko. 7'20 377

füstült disznóhus felezve 1 ko. 5 20 390
sózott „ „ 1 ko. 432 356
füstölt marhanyelv 1 drb 12'60 6'24

„ disznónyelv 1 ko. 5'80 312
Szerezzen be továbbá a város 250,000

doboz gulyás konzervet, ennek dobozza ná­
lunk 1’98, Hollandiában pedig l-69.

Ételzsir, műúton előállítva, 90 száza­
lék disznózsír és 10 százalék növőnyzsir- 
ból, kilonkint nálunk 4 20 korona, Hollan­
diában 2'91.

Margarin (növényből készült) itt 1 ko. 
4'50, ott 213.

Teavaj nálunk 560, Hollandiában az 
állami felügyelet mellett készült kitűnő tea- 
vaj kilónként 4 41.

Az ementhali sajt nálunk 5’60, ott a 
világhirü eidemi sajt kilója 2 G5.

Ezenkívül ajánlja, hogy kondenztejet, 
cacaot, csokoládét és szinszappant hozas­
son a város nagyobb mennyiségben Hollan­
diából.

Nagyvárad városa ebbe a vásárlásim
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már csak azéit sem mehet, mert a jelzett 
árak, a bank beadványa szerint, nem ál­
landóak.

Minisztertanács Budapes­
ten. Budapestről jelenti tudósítónk: 
Ma délután Tisza István gróf mi­
niszterelnök elnöklése alatt, vala­
mennyi miniszter részvételével, mi­
nisztertanács volt.

<ÍIIREK_;
■ ■ ■

* Nagyvárad hódoló felirata. 
Annak az általános felháborodásnak, amely 
az egész ország lakosságát eltöltött© az olasz 
hitszegéé és árulás felett, Nagyvárad város 
törvényhatósága is kifejezést adott megveté­
sének s júniusi közgyűlésén elhatározta, hogy 
egyben hódolattal járul a trón zsámolya 
elé és szeretetének, ragaszkodásának felirat­
ban ad kifejezést apostoli királyunk felkent 
személye iránt. Kiveszi részét abból a lelkes 
ünnepléstől, amelylyel az egész nemzet ebben 
a nagy időben körülveszi ősz királyát, aki 
az olasz árulást méltóképpen jellemző kiált­
ványában oly igazi kifejezést adott az egész 
magyar nemzet érzületének. A város hódoló 
felirata már elkészült. A nagy fehér karton 
baloldalán alegorikus alakok vannak, mig a 
klasszikus tömörségű szöveg a lap közepét 
tölti be. A hódoló feliratot, mely Lukács 
Ödön főjegyző tollát dicséri, Hlatky Endre 
főispán, Rimler Károly polgármester és Lu­
kács Ödön főjegyző Írták alá. A felirat szö­
vegét lapunk élén közöljük.

* A debreceni egyetemről. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter a debre­
ceni tudományegyetemen az 1915—16. tan­
évre Bernolák Nándor ny. r. tanárnak az 
egyetem rektorává, Sass Béla ny. r. tanár­
nak a hittudományi kar dékánjává, Kiss 
Géza ny. r tanárnak a jog- és államtudo­
mányi kar dékánjává, Láng Nándor ny. r. 
tanárnak a bölcsészet , nyelv- és történet­
tudományi kar dékánjává történt megválasz­
tását jóváhagyólag tudomásul vette és őket 
ezen tisztségükben az említett idő tartamára 
megerősítette.

* Morgan állapota súlyosbodott. 
Newyorkból táviratozzék : Morgan állapota 
az éjjel rosszabbra fordult. Láz állott be, 
de azt hiszik, hogy Morgant életben tart­
hatják. A merénylet egész Amerikában 
óriási feltűnést keltett. A tőzsdének viharos 
napja volt. Morgan házába egész tömege ér­
kezik a részvétnyilatkozatoknak ; köztük van 
az angol király részvéttáviiata is. A me­
rénylő tizennégy nappal ezelőtt érkezett 
Texasból. A merényletet szombaton délelőtt 
kilenc órakor követte el. Morgan éppen az 
angol nagykövet társaságában reggelizett.

*. dll. főreáliskola igazgatósága 
tudatja azon tanulókkal, akik a javító vizs­
gálati engedélyért folyamodtak és akiknek a 
kérvény nem volt kézbesíthető, hogy kérvé­
nyeiket a mai naptól kezdve átvehetik. Az 
év végi nyomtatott értesítőt valamennyi reál­
iskolai tanuló f. hó 9-től kezdve átveheti. 
Úgy az említett kérvényeket, mint az érte­
sítőket az igazgatói irodában (főreáliskola 
épülete) délelőttönkint lehet átvenni. Az 

igazgatóság. 

* Iványi Ödön-utca. Sas Ede, mint 
a Szigligeti-Társeság főtitkára, indítványt

. nyújtott be Nagyvárad városához, amelyben 
| méltatván néhai Iványi Ödön kitűnő iró 

kimagasló irodalmi működését és egyéni ki­
válóságait, indítványozza, hogy a város egyik 
utcáját Iványi Ödön utcának nevezze el. A 
város tanácsa megkereste a Szigligeti Tár­
saságot s véleményét kérte, hogy melyik 
utcát tartaná legalkalmasabbnak az indítvány 
elfogadása esetére Iványi emlékének meg­
örökítésére. Az irodalmi társaság most vá­
laszol a tanács felhívására, s elsősorban ! 
Füzes-utca, vagy ha az ellen valami aha- . 
dály merülne fel, Borz-, Nyomda- vagy | 

í Mészáros- utca elnevezését ajánlja Iványj '
Ödön utca elnevezésre.

* Az olaszok postája. A székely- | 
kocsárdi elöljáróság tegnap kérdést intézett | 
az alispánhoz, hogy a Biharmegyébe inter- ' 
nált olaszoknak mi a címük. Az eddigi tar­
tózkodási helyükre, többek között Székely- I 
kocsárdra is ugyanis nagyon sok olasznak : 
érkezett postai küldeménye. Az elöljáróság 
pedig nem akarja, hogy az internált olaszok
a legkevésbbé is károsodjanak, azért a kül­
deményeket el fogja küldeni az uj címekre.

* Orosz fogságban. A nagyváradi 
ifjúságnak kedvelt tagja, Jászay Károly, a 
háború elején vonult be katonának s kikép­
zés után az északi harctérre került. Család­
jához jött értesítés szerint győzelmes offen- 
zivánk alatt, közel az orosz határhoz, az 
oroszok fogságába került.

* A hadtáp körletben tilos s 
marhavásár. A belügyminisztertől teg-

I nap rendelet érkezett a marhakereskedők 
megrendszabályozása tárgyában. A rende­
let értelmében a hadtáp területben a keres­
kedőknek egyáltalán nem szabad marhát, | 

j vagy sertést vásárolni. Nehogy azonban ' 
i visszaéléseket kövessenek el a kereskedők, :

a miniszter szigorúan megtiltotta az al- I 
’ ispánnak sz utazási igazolványnak a keres- 
i kedők részére való kiadását.

* Halálozás Kulcsár József kövező- 1 
mester 67 éves korában elhunyt. Temetése 
ma délután fél 3 órakor lesz Vitéz-utca 36. 
szám alól.

* Leégett a budapesti ppó- ■ 
dinm-gyár. Budapestről távira- !

I tozza tudósítónk, hogy a budapesti I 
; spódium-gyár tegnap délután le- ;
■ égett. A tűzben harminc waggon ! 
i enyv elpusztult. A kár jelentékeny. ;

* Pályázat műszaki tanonc
Ságra. A m. kir. pcsta- és távírda vezér- 

! igazgatósága pályázatott hirdet a m. kir. 
I posta- és távirda műszaki főfelügyelőség ja- 
; vitómühely éhe 10 bentlakó és 10 kintlakó I 

tanonc felvételére. A bentlakó tanoncok az 
ellátásért és felügyeletért részletekben 480 i 
koronát fizetnek, mig a kintlakók, kik ellá­
tásukról maguk gondoskodnak, 40 koronát. 
Felvételhez szükséges 6 elemi, vagy?2 közép­
iskola elvégzése, 12 életév betöltése és ki­
fejlett ép testalkat. A folyamodványhoz, 
mely a m. kir. posta- és távirda műszaki 
tőfelügyelőség javitó műhelyéhez, Budapest 
IX. Gyáli-ut 20. sz.) nyújtandó be, a fen­
tieket igazoló szülői vagy gyámi beleegyezés 
is csatolandó. Érdeklődőknek a tanonciskola | 
tantervét díjtalanul küldi meg a m. kir. i 
posta- és távirda műszaki főfelügyelőség. t

Tűm a Bethlen>utcában. Tegnap 
délután nagy riadalmat keltettek a kivonuló 
tűzoltók, a kik a Szent László-téren átvág­
tatva, a Körözs utcába mentek be, utánuk 
az érdeklődők tömege. Nagyobb baj nem 
történt. A Bethlen-utcán Nagy Károly nyári

jstálójának padlásán kigyuladt a felhalmo 
zott széna s csak hamar tüzet fogott a tető­
zet. A kivonult tűzoltók gyorsan lokalizál­
ták a tüzet s igy a kár jelentéktelen.

* Közős szertartáskönyv a ka 
locsai érseki tartomány részére 
A Magyar Kurír jelenti : Kleiner Lajos e 
püspök, érseki helynök elnöklete alatt egy 
bizottság közel egy éven át tartott számos 
ülésén átdolgozta a római rituale és már 
szertartáskönyvek alapján azt a szertartás- 
gyűjteményt, melyet eddig a kalocsai egy. 
háztartomány (a kalocsai érseki, továbbá a 
Csanádi, nagyváradi és erdélyi püspöki egy. 
házmegyék) használt. A nagy munkát most 
a kalocsai érseki tartományhoz tartozó püs 
pöki egyházmegyék is átnézik és ezeknek 
esetleges módosító, vagy kiegészítő indít­
ványai alapján végleges szövegezésben is el fog 
készülni az uj szertartáskönyv. A bizottság 
melynek dr Horváth Győző püspök, drPovischií 
Richárd apát-kanonok Kalmár Sándor theo 
logiai tanár, Kurcz Adolf hittanár és dr 
Tantos Gyula theologiai tanár voltak a tag­
jai, sok uj dolgot is felvett a gyűjteménybe.

‘ Élet a Püspök-fürdőben Azt 
hittük, hogy a mostani háborús viszonyok 
teljesen megbénítják az idei fürdőszezont 
azonban azt látjuk, hogy a régi hires Püspök 
fürdőt ez évadban is tömegesen keresi fel a 
közönség, hogy a kitűnő gyógyvíz áldásos 
hatását kihasználja. Naponkint telt vasúti 
kocsik szállítják ki a közönséget s az állandó 
vendégek is sokan vannak. A pompás úszód., 
is sok közönséget vonz. Danes János fürdő 
bérlő mindent elkövet, hogy vendégei a leg 
nagyobb kényelmet feltalálják a szép fürdő­
helyen s azoknak szórakozásáról is gondos 
kodik. A fürdőben kitűnő zenekar : Belényes 
Dankó Pali kitűnő bandája játszik.

* Nagyváradi és vidéki gyengél­
kedő katonasághoz küldők figyelmében, óva­
kodjanak a hamisított konyakoktól és borok 
tói. Ajánlok valódi konyakot, bort, likőrt 
rumot, szilvóriumot, seprőt, borovicskát. Egy 
nagy üveg valódi konyak 3 korona. Harc­
térre szállítok 35 dekás posta dobozokat és 
5 kilós posta ládákat ingyen csomaglássa]. 
Valódi Suchard kakaó Ví kiló 1 90 Szardínia 
nagy doboz 80 fillér. Szalámi, liptói túré, 
málnaszörp, cukorkák nagybani árak mellett 
Ostsé, fülé, ruszlik és sóshering külön hal- 
osztályamban kaphatók. Vigyázat Aszódi 8- 
féle zamatu pörkölt kávéi izre és zamatra 
utánozhatatlan. Aszódi Kossuth-utca és Rá- 
kóczi-ut.

* Zsuzsii kisassarsíny a Rákóczy- 
uton 7. sz. alatt Aszódival szembe. Simon 
Gyula hangszerkészítőnél, Mikor az est me­
sélni kezd, Nem én lettem hűtlen hozzád 
Te szőke gyermek. Háborús lemez újdonsá­
gok. Hangszerek hegedűk, gramafonok el­
adása és javítása olcsóárban. Húr különle­
gességek.

„ * Okleveles tanító, a nagy szün« 
■döre magántanitást vállal. Cim a 
kiadóban.

\Mindennemű molyirtó szerek és 
fertötelenitö cikkek legolcsóbban besze­
rezhetők, Farkas István „Apolló“ drogériá­
jában. Rákóczi-ut 7/B.

x Kiadó lakások. Kossuth-utca 6. sz 
alatt kétszobás lakás azonnal kiadó. — Kos­
suth-utca 2. sz. házban két kétszobás lakás 
tó^ál a Polgári takarékpénz-

x felhívás I Tisztelettel felhívom a 
t. közönség figyelmét a Sztaroveszky-utcai 
pia ezra miután ott a hatóság által megálla­
pít ott árban árusittatnak mindenféle zöldség­
be müek. 1 kgm tehén túró T20, 1 liter tej­
fel 1'30 stb. Szives pártfogást kér. tisztelettel 
Kon ty iné.
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újdonságaim megérkeztek! 
Reichard Dezső 
Rákóczi-ut. Orsolya zárda épület.

x Egy nagy raktárhelyiség a Szacsvay- 
utca 11. számú házban AZONNAL kiadó. Érte" 
keztetoi a Gazdasági és Iparbankrt.-nál.

x Poloskairtó NOXtN biztos szer. 
Ára 1 korona 40 fillér. Kapható kizárólag 
Farkas István Apolló drogériájában Rá- 
koozy-ut 7/B.

* ingatlan eladás. Karjteleky-utca 3. 
«ám alatti ingatlanunk (lakóház nagy telekkel) jutó- 
ayo« áron azonnal eladó, készletei föltételek megtud­
hatók E.GMnth-utca 3. szám alatti irodánkban. Hun­
gária cipőgyár r.t.

* Forolin biztos és gyors hatású há- 
ziszer kéz- és lábizzadás ellen üdít I szagta­
lanít ! nem zsíros! nem ragad 1 Ara 1 ko­
rona. Kapható Farkas István Apolló drogé­
riájában Rákoczy-ut 7/B. Rimanóczy palota.

x Kiadó lakások, ősi-tér 14. szám 
alatt két üzlethelyiség azonnal kiadó. — 
Kossuth-utca 2. szám alatt kél üzlethelyiség 
azonnal kiadó. Értekezhetni a Polgári ta­
karéknál.

* Kiadó modern berendezésű bútoro­
zott szobák fürdőszoba használattal ka 
tonatisztek, kadettok, önkéntesek és civil 
uraknak, esetleg szolgaszobával hosszabb 
vagy rövidebb időre. Nagy Sándor-u. 4.

x Négy szoba és előszobából 
álló lakás, irodának különösen alkalmas, 
villany világítás és gőzfűtés berendezéssel, a 
Bémer-tér közvetlen közelében f. év augusz 
tus hó 1-től, esetleg már május hó 1-től kez- 
dődőleg kiadó. Bővebbet a házmesternél 
Szent János-utca 3. szám.

Legújabb táviratok.
» ® a

Sikeres német támadás 
a Szuvalki Kabarja vonalon.

Berlin, julius 5. A nagy főhadiszállás 
jelenti :

Nyugati hadszíntér.
Az éjszaka visszautasítottuk Les Epar- 

ges mellett két francia támadást. A Bois de 
Pretre elért sikerünk zsákmánya 1 tábori 
ágyúval és 3 géppuskával szaporodott, azon­
kívül egy utász-park, nagymennyiségű 
anyaggal jutott kezünkre. Repülőink a 
Epináítól keletre levő Torrieuxi repülő telep 
és a Vogézekben Couex-től keletre a Streit 
Birti tábort sikeresen bombázták.

Keleti hadszíntér.
Ma korán reggel a Pidle —Plotoktól dél­

keletre levő nagyon megerősített erdőt a 
suwalki—-kalvarjai úttól nyugatra, roham­
mal elfoglaltuk, miközben mintegy 500 
oroszt elfogtunk.

Délkeleti hadszíntér.
A helyzet a német csapatoknál változat­

lan. (Min. elnökség sajtóosztálya.)

H20DÄLCM
■ ■ K

Az Élet szépirodalmi és művészeti 
hetilap (szerkeszti Andor József) julius 4-i 
száma a következő gazdag és bő tartalommal 
jelent meg : „Egység felé.“ Nagy Lajos. — 
Illés szekerén. (Költemény.) Anka János. — 
Késő szerelem. (Elbeszélés.) Szecső Vilmos. 
— Sivatagban, őserdőben . . . (Regény.) 
Sienkiewicz—Bányai. — A nők védkötele- 
zettsége. Ifj. Gonda Béla. —Megzavart álom. 
(Költemény.) Nemes Ernő. —Zsuzsi asszony 
tehene. (Elbeszélés.) Takács Edith. — Kul­
túra. — Hétről hétre. — Szerkesztői üzene­
tek. Ezenkívül egész sokaságát közli az ér­
dekes és aktuális képeknek. A kitűnő lapot 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe. — 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, I., 
Fehérvári-ut 15—c. Előfizetési ár félévre 10 
korona. Mutatványszámot készséggel küld a 
kiadóhivatal.

A szerkesztésért Ideiglenesen felelős;
Or. PAPP KÁROLY.

Fürdői menetrend.
Napontai közlekedésre kijelöltettek

Nagyváradtól a Püspök-fürdőig
a 7704 es Nagyváradról indul d. e. 9.50
a 7708 as „ „ d. u. 2.19
a 7710 es „ n d. U. 4.39
a 7704 es Püspökfürdőbe érkezik d. e. 10.21
a 7708-as „ „ d. u. 2.51
a 7710-es » » d. u. 5.11

Püspök- fürdőtől Nagyváradig
a 7703 as Püspök-fürdőből indul d. e. 10.59
a 7707 es » „ d U. 3 29
a 7T09-es „ „ este 7.11
a 7703-as Nagyváradra érkezik d. e. 11.31
a 7707-es „ „ d. u. 3.57
a 7709 es » „ este 7.43

ezenkívül vasár- és ünnepnapokon közle­
kedni fog Nagyváradtól Püspök-fürdőig 
a 7712 es Nagyváradról indul este 8.10
a 7712 es Püspök-fürdőbe érkezik este 8.49

és vissza Püspök-fürdőtől Nagyváradig
a 7711 es Püspök fürdőből indul este 9.29
a 7711 es Nagyváradra érkezik este 9 57

Napontai közlekedésre kijelöltettek
Nagyváradtól Féliksz fürdőig

a 7724 es Nagyváradról indul d. e. 10 01
a 7728 as n « d. u. 2.30
a 7730 as d. u. 4.50
a 7724 es Féliksz fürdőbe érk. d. e. 1033
a 7728 as n n d. u. 3.03
a 7730-•as n n d. u. 5.23

Féliksz- fürdőtől Nagyváradig
a 7723-as Féliksz fürdőből indul d. e. 10.39
a 7727 es n n d. u. 3.10
a 7729 es este 6.59
a 7723 as Nagyváradra érkezik d. e. 11.09
a 7727 es ff « d. u. 3 40
a 7729 es w w este 7.32

ezenkívül vasár- és ünnepnapokon közle­
kedni fog Nagyvárad Féliksz-fürdő közt 
a 7732-es Nagyváradról indul este 8.31 
a 7732-es Féliksz fürdőbe érkezik este 9.03

és vissza Féliksz-fürdötől Nagyváradig.
a 7731 es Féliksz-fürdőből indul este 9.10 
7731 es Nagyváradra érkezik este 9.40 

Nagyvárad város rendőrkapitányi hiva­
talától.

14455—1915 szám.

Hirdetmény.
A rendőrkapilányi hivatal a közönség 

tudomására hozza, hogy mindazok, akik 
szökevény hadifoglyokat közvetlenül el­
fognak és mindazok, kik oly adatokat 
juttatnak a hatóságok tudomására, ame­
lyek szökött hadifoglyok kézrekeritését 
teszik lehetővé; a cs. és kir. hadügy­
miniszter ur részérél 10—2 5 korona ju­
talomban részesülnek.

Nagyvárad, 1915 junius 30.
Rendőrfőkapitányság.

Nagyvárad város rendőrkapitányi hivatalától. 

14501/1915 rkp. szám.

Hirdetmény
a repceolaj zár alá vételéről, a repceolaj 
készletek bejelentéséről, és a repceolajnak 
vasúton, hajón, vagy gépkocsin történő 
szállításához szükséges igazolványokról.

Nagyvárad város rendőrkapitányi hi­
vatala a m. kir. ministeriumnak 2177/1915. 
M. E. számú rendelete értelmében a követ­
kezőkre hívja fel Nagyvárad város közön­
ségének figyelmét:

1. A m. kir. ministerium fenti sz. ren­
deletével zár alá helyezni mindazon repce­
olaj készleteket, melyek f. évi junius hó 
24. napján az előállításukkal, forgalomba ho­
zatalukkal, vagy szállítmányozásokkal fog­
lalkozó egyének, vagy cégek birtokában, ke 
zelésében, őrizetében vannak, továbbá azon 
repceolajkészleteket, melyek julius hó 24-ike 
után fognak előállittatni.

A zár alatt vett készletek einem idege­
níthetők, fel nem használhatók, fel nem 
dolgozhatók és azokat a birtokos megőrizni 
köteles.

A zár alá vétel nem terjed ki a repce­
olaj forgalomba hozatalával foglalkozó egyé­
neknél és cégeknél meglevő azon készletekre, 
amelyeknek mennyisége egy métermázsát 
meg nem halad.

A repceolaj előállításával foglalkozó 
egyének és cégek, azon repceolaj készlete­
ket, amelyekre saját üzemük céljára szüksé­
gük van e célra szabadon felhasználhatják.

2. A 1. §. alapján igénybe vett repce­
olaj készleteket kötelesek tulajdonosok, il­
letve birtokosok a folyó évi junius hó 25 én 
levő állapot szerint legkésőbb julius 1-ső 
napjáig bezárólag bejelenteni az I. fokú 
iparhatóságnál (Rendőrség földszint 11. sz.) 
Ezentúl pedig minden hónap 8-áig az előző 
hónap utolsó napján volt áladékról tartoz­
nak az érdekeltek jelentést tenni, nem kü­
lönben azon anyagokról is, amelyek fuvaro - 
zás alatt állottak és megérkeztek.

. 3. Az 1915 évi március 17-én, 952 — 
1915. M. E. sz. alatt kiadott rendeletben 
foglaltak a búza, rozs, árpa, tengeri és bur­
gonya készleteknek elszállítására, a repce­
olajra nézve is fennállanak a következő el­
téréssel:

1. A repceolajra nézve igazolványt a ke­
reskedelemügyi miniszter ad.

2. A vasúti vagy hajózási állomás által 
fuvarozás vagy tárolás végett 1915 junius

l 25. napja előtt már átvett küldeményekről 
szállítási igazolvány bemutatása nem szük­
séges.

Repceolajnak vámkülföldröl való beszer­
zésére a jelen rendelet intézkedései nem vo­
natkoznak.

Aki a jelen rendeletben foglaltakat be 
nem tartja az az 1914. L. t. c. 9 ik§ a értel­
mében 2 hónapig terjedhető elzárással és 600 
korona pénzbüntetéssel sujtatik.

Nagyvárad, 1915 junius 30-án.
Rendőrfőkapitányság.
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Nagyvárad város lendőrkapitányi hivatalától. 

14003—1915. sz.

Felhívás
Nagyvárad város köxönségt. hex !

A háborúval kapcsolatban fellépni szo­
kott fertőző betegségek behurcolásának és el­
terjedésének megakadályozására a következő

ÓVRENDSZABÁLYOK
pontos betartását és követését rendeljük el: 

a) Minden háztulajdonos, szállodák, ven­
dégfogadók, korcsmák, éttermek, kávéházak, 
gyárak, iparmühelyek, intézetek, üzletek, 
nyilvános helyiségek stb. tulajdonosai köte­
lesek a köztisztaság fenntartása céljából a 
szemetet és trágyát naponta a hatóság által 
megállapított és városrészenkint kijelölt sze­
méttelepre kihordatni, az udvart, házelejét és 
folyókat naponta a reggeli órákban felseper- 
tetni és kitakarittatni.

Szemétládát, árnyékszékeket, emésztő­
gödröt és folyókákat naponta kötelesek fer­
tőtleníteni és pedig vagy frissen készült 
mésztejjel, mely egyrész frissen oltott mész 
és három rész viz keverékéből áll, vagy 5 szá­
zalékos Carbololdat, vagy 5 százalékos Lysol- 
oldattal. Ezen fertőtlenítő folyadékokból az 
árnyékszékekbe naponta két liternyi mennyi­
ség öntendő, a többi helyek pedig szintén 
bőségesen fertőtlenitendők.

b) A lakások tisztán tartandók, naponta 
többször szellőztetendők és a bennük levő 
tárgyak nedves ruhákkal letörlendők. Külö­
nös gond fordítandó a legyek és élősdiek 
irtására, minthogy ezek gyakran terjesztői a 
ragálynak. A lakosság tartsa magát tisztán, 
sűrűn mosakodjék vízvezetéki vizben és ke­
zét evés előtt mindenki mossa meg.

c) Evésben és ivásban mindenki mér­
tékletes legyen. Nyers eledelt lehetőleg ne 
egyék, gyümölcsöt megmosva, hámozva. 
Elelmicikkek a legyek ellen megvédendők.

d) A Körös vizének használata bármely 
célra tilos, úgyszintén nem szabad az egyes 
házakban még meglevő kutak vizét sem 
ivásra, sem főzésre, sem mosogatásra hasz­
nálni.

e) Piaci árusok, élelmicikkek árusítói kö­
telesek helyiségeiket, bódéikat és árusító­
asztalaikat a legtisztábban tartani, különösen 
nagy gondot fordítsanak vendéglősök, kávé­
háztulajdonosok, cukrászok, ételkifőzők, mé­
szárosok, hentesek és pékek üzleteikre és 
műhelyeikre, hogy úgy helyiségeiket, mint 
árupadjaikat és áruikat a legnagyobb tisz­
taságban tartsák. Elelmicikkek zárthelyen 
vagy tiszta ruhával letakarva tartandók, 
hogy portól, legyektől megóvassanak. Rom­
lott és hamisitott élelmiszerek elárusítói a 
legszigorúbban fognak büntettetni.

f) Ragályfogó áruk raktárait, u. m. rongy, 
csont és bőrtek pékét naponta fertőtleníteni 
kell. Érkező árukat azonnal.

g) Sertéshizlaldák, ólak, istállók és szár­
nyas állatok ketrecei állandóan tisztán tar­
tassanak és naponta fertőtlenittesser.ek.

h) Hányás és hasmenéssel járó kolerára, 
typhusra gyanús, vagy gyanús kiütéssel járó 
megbet eg ülésnél azonnal orvost kell hivatni 
és a hatóságnak bejelenteni.

i) Fertőzött helyről jött személyek, pod- 
gjászok élelmieikkeket, különösen szennyes 
ruhákat tartalmazó csomagok a hatóságnak 
sürgősen bejelentendők, hogy a kellő ellen­
őrzés és fertőtlenítés keresztül vihető legyén.

i .n,öß,en fedeztetnek erre szállodák és 
szállóhelyek tulajdonosai és vezetői.

A hatóság eljárása magában nem elég 
a fenyegető járványok elleni védelemre, min­
den polgárnak ki kell ebből venni részét és 
e tekintetben számítunk is Nagyvárad város 
intelligens lakosságának a támogatására, 
mert e nélkül küzdelmünk meddő ma­
radna.

Végül megjegyezzük, hogy amennyiben 
ezen felhívásnak egyesek eleget nem tenné­
nek, ellenük a törvényes eljárás folyamatba 
fog tétetni és minden kihágás a legszigorúbban 
fog büntettetni.

Nagyvárad, 1915 junius hó.
Nagyvárad város tanácsa.

Hirdetmény.
A háboius állapot bekövetkezte óta, de 

különösen az utóbbi időben városunkban is 
sűrűn merültek föl panaszok az érc váltó 
pénz hiánya miatt, dacára, hegy a magyar 
kir. pénzverő hivatal a háboius állapot be­
következte óta teljes munkaképességének 
felhasználásával állandóan vert egy koronás, 
tiz és két filléres ércpéuzérmeket.

Ennélfogva már eddig is tetemes meny- 
nyiségü uj váltópénz került forgalom!a — 
a fennforgó hiányt áronban mégse sikerült 
megszüntetni. Ennek a sajnálatos és az 
ipari, kereskedelmi forgalom, a közgazda­
sági élet megbénilásáia vezető körülmény­
nek — az oka ablan leli magyarázatát, 
hogy a lakosság egy része a váltópénzérme­
ket elrejti és azokat ily módon kivonva a 
forgalomból, a hazai közgazdaságnak, ipar­
nak és kereskedelemnek mérhetetlen kárt 
okoz.

Sajnos, hogy a lakosság ily irányú 
magatartásához hozzájárulnak azok a lel­
ketlenül terjesztett valótlan rémhírek és 
amelyek a bankjegyek elértéktelenedésével 
ijesztik meg a tájékozatlan közönséget, ho­
lott a bankjegyek a koronaérték pénzérmei­
vel és ennélfogva a váltcpénzéimokkel is

«915. jul. 7,

teljesen egyenlő értékűek, azok érték csők 
kenéséről terjesztett híresztelések 
alapot nélkülöznek.

(Ismerve a nagyváradi közönség mirdéc 
humánus és minden nemes cselekedetben 
elől járó áldozatkészségét, talán fölösleges 
is hangsúlyozni, hogy a váltópénzéinek el 
fejtése és azoknak a forgalomból való ki 
vonása és ezáltal a hazai közgazdaság ■ 
pénz és értékforgalam, nemkülönben a ’ha­
zai kereskedelem és ipar megbénítása ha- 
zafiatlan, lelkiúmeretlen cselekedet, amelv 
nemcsak mindnyájunk megvetését, de a leg­
szigorúbb megrovását és megtorlását ér­
demli meg.

Akkor, amikor a jelen viszonyok között 
hazánknak, városunknak a közönség min­
den hazafias cselekedetére szüksége van 
amikor a közönség minden rétegének át keli 
érezni, hogy a maga szükebb pátriájának 
katonája a polgári foglalkozásban: az el­
rejtett pénzérmek forgalomba hozatala ig 
hazafias kötelessége a hazug mesékkel el­
ámított és félrevezetett közönségnek; annál 
is inkább, mert az elrejtett érmek forga­
lomba hozatala elsősorban is a nagyközön­
ség minden rétegének érdekében áll.

Nagyvárad, 1915 junius 27-én.
Rendőr főkapitányság,

Nagyvárad város

Irodáé» raktár: NAGYVASAD, Vár-tér 1.

Értesítjük & t. közönséget, hogy a 

Wolfram lámpák
ír» olcsóbb lett, Wolfram és egyéb izzó' 
lámpák nagy raktára legolcsóbb ároa a 
fcrR««nség rendelkezésére áll. Telefon rende^ 

ráfizetés nélkül házhoz sxállitjukj 

Rgétts éjjel ügyeletes sxolg&lat.

Elvállaljuk villamos világí­
tási és erőátviteli berendező 
Bek felszerelését

C 6 ill ár o fc,
íviá m pák

állandóan Eagy választékban kar 
hatók.

Wts Birtersk
Ing,«. lí"™1

13014/915. szám.
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Hirdei nrény.
Az állami mérték hitelesítő hivatal f. évi 

186 számi megkeresése értelmében közhírré 
teszi, hogy Olaszi városrész és a Szőlőhegyre 
nézve az 1915. évi időszakos mértél hitelesí­
tés a következő sorrendben fog megtartatni:

Az a. b. betűkkel kezdődő nevűek julius 
G án ez. e. betűvel kezdődők julius 7 én f. 
betűvel kezdődők julius 8-9-én. g. betűsök 
julius 10 én h. i. betűvel kezdődők julius 
13-án. k. betűvel kezdődők julius 14-én és 
15-én. 1. m. betűvel kezdődők julius 16. 17. 

o. r. betűsök julius 20. 21. s. sz. betűvel 
kezdődők julius 22. 23-án. t. z. betűvel kez­
dődők pedig julius 24. 27-én.

Felhívom ennélfogva az olaszi-i város­
részben és a szőlőhegyen lakó összes keres­
kedők, iparintézetek és ipartelepek tulajdono­
sait, hogy az időszakon hitelesítésre kötele­
zett mértékeiket a fent jelzett napokon az 
Állami mértékhitelesítő hivatalnál mutassák 
be, mert ellenkező esetben 200 koronától 800 
koronáig terjedhető pénzbüntetés és 8 napig 
terjedhető elzárással bűntettetnek.

Nagyvárad, 1915. junius 26-án.
Rendőrfőn apitányság.

Ltalt-nyeBda rémfayttnMfe* Ibrrársdo»

Hirdetmény
Belügyminiszter ur 29166—VII. d/1915 

számú körrendeleté alapján figyelmeztetem a 
város közönségét, hogy a vasúti állomásokon 
átvonuló katonaságnak szeszes italokat sem 
pénzért, sem ajándékképen ne adjanak, mert 
eme rendelkezés betartását szigorúan ellen­
őriztetem s az ellene vétők megbüntetése vé­
gett intézkedni fogok.

Nagyvárad, 1915 junius hó.

Rendőrfökapitányság

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban.


